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Higit na mas kilala ang probinsya ng Pangasinan bilang pinanggagalingang ng asin at iba pang maaalat na pagkain tulad ng dinaing na bangus, bagoong isda at alamang. Sikat ito sa mga panturistang atraksyon tulad ng Hundred Islands sa Alaminos, white sand at puting parola sa Bolinao, at ang dinadayong simbahan at birhen ng Manaoag sa Manaoag. O kung hindi man, ito ang probinsyang daanan ng mga bus papuntang Baguio o sa Ilocos Region.

Gayumpaman, ang Pangasinan, tulad ng ibang lugar sa Pilipinas ay may mayamang kasaysayan at panitikan. Bagama’t nakilala ang probinsya sa taglay nitong yaman at ganda at pinaggagalingan ng asin at produktong dagat ay dapat ring makilala sa mas higit na matanda nitong katangian – ang pagiging agrikultural nito na may mayamang lupain sa pinakapusod ng lalawigan.

Ayon pa kay Ma. Crisanta Nelmida Flores sa Rediscovering Pagansinan: A Brief Tour de Force, ang Pangasinan ay may matandang katawagan na may kinalalaman sa kalupaan nito. Ito ang “Caboloan” o tawag sa lugar na tinubuan ng makakapal at magagandang klase ng kawayan na ang tawag ay “bolo.” Samantala, ang Pangasinan naman ay katawagan sa dalampasigang bahagi ng lalawigan, kung saan nahahango ang asin (“Panag-asinan”). Sa ganitong daynamiko ng internal-agricultural planes at ng mahabang baybayin na isa ring golpo (Pangasinan gulf) na nakabukana sa Timog-Dagat Tsina higit na makikilala ang mga taal na Pangasinan, ang kultura at wika nito, maging ang panitikan bayan na sinasalamin ng tinatawag ng folk meaning at production ng nasabing bayan at mamamayan. 

Maaaring tignan ito bilang isang preliminaryong problematiko – ang pagmamapang kultural sa tulong ng nasabing konsepto ng dagat at lupa – upang matukoy ang pampanitikang produksyon ng nasabing probinsya. Malaki ang papel ng baybayin at sistemang katubigan sa Pangasinan sa pagkakabuklod at paghihiwalay ng mga tao rito. Bagama’t may Coboloang tinatawag na maituturing na sinapupunan ng agrikultura sa kapatagang ito ng Luzon, ang babaying bahagi naman ay naging lokasyon at entry ng kapangyarihan sa pagkakabuo ng nasabing lalawigan.
 Ayon pa nga sa isang mito ukol sa probinsya, may isang makapangyarihang kaharian na tinatawag na Tawilisi ang pinagharian ng batikan at matapang na mandirigmang si Prinsesa Urduja. 

Dahil sa nasabing kwento-mito-naratibo, nakilala ang kadakilaan at tapang ng mga taga-Pangasinan at ang yaman ng lugar na ito na pinaniniwalaan ring tinangkang sakupin ng mga piratang Tsino tulad ni Limahong at pinadaungan ng mga manlalakbay mula Gitnang Silangan sa pangunguna ni Ibn Batuta. Naging mahalaga ang papel ng nasabing baybayin lugar sa pakikipagkalakalan sa bahagi ng Luzon bago pa man dumating ang mga mananakop na Kastila. 

Bagama’t nasa maigting pa ring veripikasyon ang mga nasabing kwento-mito-naratibo, malaki pa rin ang kinalaman ng binaryong relasyon ng baybayin at kapatagan sa pagkakabuo ng identidad ng Pangasinan at kultura nito. Ayon pa nga sa pag-aaral ni Flores sa kanyang disertasyong Pangasinan: Isang Etnokultural na Pagmamapa, ang sistemang katubigan sa probinsya at sa mga karatig na pook nito ang nagpayaman sa lalawigan at kultura nito. Naipakita ng kanyang pag-aaral sa pamamagitan ng pamamapa (kognitibo at heyograpikal) ang relasyon at pulitika ng espasyo sa pag-unlad at pagtataya ng naging direksyon ng kalinangan at kaalamang bayan ng Pangasinan.  Kabilang dito ang halaga ng relihiyon sa pagkamamayan ng mga tao sa lalawigan, ang mga insititusyon at kaakibat nitong kasaysayan sa pagkakabuklod at paghihiwalay ng mga lugar, ang ilang ekonomikong aspeto ng pag-unlad ng lalawigan gamit ang mga mapang heyograpikal, at ang pagpopook o pagsisiwalat ng mga kahulugan at naratibo kaugnay ang isang lugar.
 

Sa prosesong ito, nabigyang diin ang isinusulong ng Araling Pilipino (Philippine Studies) sa pamamagitan ng pagkonsider sa mga nabubuong mapa ng lupalop sa kamalayan ng mga taga-Pangasinan sa pagbuo ng probinsya at identidad nito.
 Kung kaya’t napakahalaga, bilang preliminaryong iskolar sa kultura at pag-aaral panrehiyon ang mga pangunahing kaalaman sa heyograpiya at kasaysayan – mahalagang bigyang pansin ang sistema ng katubigan na makikita kahit sa ibang kultura at wika sa Pilipinas. Halimbawa, ang pagkakaroon natin ng konsept tulad ng “ilaya” (taga-ilaya) at “ilawud” (taga-lawud) bilang bahagi ng ilog ay isang prinsipyong maka-agham subalit kultural ding maituturing na siyang pinanggagalingan ng ilang matandang pangalan ng mga lugar sa ating bansa.
 Sa bahagi ng Pangasinan, napakahalaga na balikan ang ambag ng paglago ng mga kultura kasabay ng pagbabago ng direksyong katubigan ng mga ilog tulad ng Agno, Angalacan at Toboy-Tolong na siya ring nagpapayaman sa rehyon na tinatawag na Caboloan. Ang pagtatagpo naman ng tubig-tabang mula sa mga ilog na ito ay tumutuloy sa mga tangway sa may bandang Dagupan at Lingayen na siya namang nagbibigay gana at ng kakaibang lasa sa ngayong tinaguriang bangus Dagupan. 

Sa ganitong proseso nabuo ang kulturang umiinog sa lupang agrikultural sa kalakhang-gitna ng lalawigan at ang pananampalasigan, pandarayuhan (mula rito ang salitang Dagupan o “pandaragupan”) at pagpasok ng banyagang kultura (Intsik) mula sa baybayin. Mula sa pagmamapang ito, nagkaroon ng malaking ambag ang pag-aaral ni Flores upang lubusang makilala ang probinsya hindi lang sa angkin nitong yaman at ganda kundi sa kulturang bumibigkis sa bayan at sa produksyon nito, kabilang din na maituturing ang panitikang bayan o folk. 

Para sa papel na ito, tutukan ang ilang mahalagang konseptong folk/bayan ayon na rin sa paghahawan ni Flores ng kanyang kultural na pagmamapa. Bibigyang-tuon lamang dito ang hindi gaanong natatalakay, ang ilang konseptong may kinalaman sa pagkakabuo ng Caboloan, bilang isang pook/espasyo na nagbunsod sa panlipunang produksyong sa mga panahong binunubo ang probinsya, batay sa rekonstruksyong pampanitikan na natipon naman nina Nelmida at Ico. Higit ditong paiigtingin ang ilang panukalan ukol sa panitikan ng/sa Pangasinan bilang mga inferens at problematikong kultural sa pagpapananaw sa posibleng ugnayan ng pook/heyograpiya sa pagbuo ng kultura at identidad. Gagamitin dito ang konseptwalisasyon ng anacbanua (anak ng lupa/bayan) upang maitampok ang ilang kritikal na lagom ng pag-aaral folk.  


Bilang panimulang pag-aaral upang maisiwalat ang maaaring ambag ng Panitikang Pangasinan sa antas rehyon tungo sa Amianan
 at Pambansa, maaaring umpisahan ang proyektong ito sa pag-uugat ng mga konseptong nabanggit kanina – ang pagmamapang kultural at heyograpikal upang maukilkil ang folk o bayan. Ito’y isang intensibong proyekto na kalalakipan ng mga mga nasusulat (written) at pasalita (oral) na pag-aaral at paghango ng mga pangunahing batis na tradisyonal at di-tradisyonal. Gayumpaman, para sa papel na ito, nais munang sipatin ang ilang arkibong datos mula sa mga naunang pag-aaral bilang kritikal na review at problematiko. 

Ang mga pag-aaral folkloriko nina Perla Samson Nelmida at Lydia Ico ay mga mahalagang saliksikin. Sa kanilang panimulang pangangalap at pagbasa ng mga Panitikang Bayan ng Pangasinan, mapagtatanto ang ilang makitid na pagtingin sa konseptong folk upang bigyang kahulugan ang katutubo, ang ideyal, at kultural na aspeto ng Pangasinan (tao, bayan, wika, at kultura).  Ang bagay na ito’y may paliwanag naman, dahil sa mga naunang paggamit ng Makakanluraning folk literature bilang lapit o approach sa Pilipinolohiya (Philippine Studies) ay kakikitaan ng hibong kanluraning etnograpiya (Western Ethnography) na nakatuon sa pangongolekta at taxonomiya ng mga datos upang mabuo ang isang kultural na estruktura na maaaring hindi lapat sa lokal na konteksto ng isang pinag-aaralang subject. 

Ilan lamang ito sa maraming makalumang pananaw sa Araling Pilipino noong isinulat nina Nelmida at Ico ang kanilang mga disertasyon – kung kailan may pananaig ang mga fokloristang lente nina Damiana Eugenio at E. Arsenio Manuel, Maximo Ramos, at marami pang iba. Ayon sa pagtataya ni Erlinda Alburo naging impluwensyal ang mga pag-aaral ng nsabing mananaliksik bilang pangongolekta ng datos/textong/naratibong upang ito’y mabigyan ng karampatang label o index folklore (Alburo, 1992:212). Subalit ang mga ganitong pag-aaral ay hindi pa sapat upang mabigyan ng mas kritikal na pagbasa at teoretisasyon ang mga kultural na artefact na nakolekta ng mga folklorista o mananaliksik dahil tila naging mayamang koleksyon lamang ng makukulimbat na impormasyon ang nangyaring mga pagtutuos at pagtataya.

Gayumpaman, hindi hadlang ang mga ganitong pag-aaral upang muling maukilkil at mabigyang-sigla ang iskolarsyip na mag-aambag sa pagsasapamabansa ng Panitikang Pilipino mula sa malawak na pagsipat ng mga panitikan at produksyong nakaugat sa bayan/rehyon
 katulad ng sa Pangasinan. Maaaring idaan sa muling pagbasa ang nasabing mga pag-aaral, bagama’t lalabas na may kakulangan pa rin ang nasabing kritikal na lente dahil ito’y lalabas na isa pang interpretasyon sa naunang interpretasyon. Subalit, hindi ito dapat maging dahilan upang hindi maipagpatuloy ang isang pag-aaral sapagkat sa paglikha ng mga muling problematiko, higit na nauukilkil ang mga konseptong na maaaring malinawan o matahi tungo sa higit na mayamang problematiko. Ito ang nais taluntunin ng sanaysay na ito bilang isang kritika at pag-aaral fokloriko.

Ang Lupa at Anacbanua

Nauna nang isiniwalat ni Priscelina Patajo-Legasto bilang pagpapakilala sa Pangasinan at marahil ang ilang mahahalagang kaalamang-bayan ukol sa panitikan ang tinatawag na Pangasinan elite: bilang bahagi ng iskemang pulitikal nito o isang maka-uring ideolohiya at praktika ng mga taga-Pangasinan. Ayon pa kay Legasto, sa pag-aaral niya sa mga naging buhay ng mga tanyag na zarzwelistang Pangasinan tulad nina Catalino Palisoc at Pablo Mejia, mahihinuha mula sa mg zarzwelang nalikha ng mga nasabing musikero/manunulat ang ilang karanasan, mithiin, at kasaysyayan ng mga taga-Pangasinan sa pagdating at pananakop ng mga Amerikano. Kabilang din dito ang pagtuon ng pansin sa mga mali at di kanais-nais na kaugalian ng kanilang mga kababayan, ang mapayapang pamamaraan tungo sa kaunlaran at idenpendensya na nagging tuon nila sa mga problemang panlipunan noong mga panahong iyon (Legasto, 1996:26).


Kung kaya’t mapapatunayan ng mga nasabing manunulat at alagad ng sining, maging ng mga namuno sa probinsya, sa panahon ng kolonya at pulitikal na pagbabago at rekonstruksyon ang pagsalunga at pag-usbong ng mga elite
 na siyang pangunahing namuno
 sa probinsya at nakilalang personahe na may malaking papel sa paghubog at impluwensiya sa lipunang Pangasinan. Kung kaya’t ang anacbanua ay maaaring isang pantukoy sa maaaring naging pangunahing identipikasyon ng mga mamamayan sa lugar batay sa kasaysayan at pulitikal na representasyon nito sa pambansang diskurso. Maaari rin itong maging panimulang problematiko sa higit na kritika sa identidad at produksyong pampanitikan ng lalawigan sa bahaging ito ng Amianan.


Gayumpaman, ang terminong anacbanua ay binanggit din ni Nelmida sa kanyang disertasyon bilang isang pre-kolonyal na katawagan sa istratipikasyong panlipunan ng mga taga-Pangasinan. Ayon pa sa kanya:

Politically, the Pangasinense at the time of Spanish contact had no form of political structure to speak of but had some kind of social stratification, with the pangolo or anacbanua forming the highest rank, the timaoa composing of the middle rank, and the aripuen, composing of the servile rank. (Nelmida, 1982:49, sa kanya ang salungguhit)


At sa paglaon ng panahon at pagbabago ng mga panlipunang gahum (dulot ng kolonisasyon at rebolusyon), nagkaroon ng mga tinatawag na kasamak na magpahanggang-ngayon ay nanatili bilang mga pesanteng walang lupa (ibid: 50). Higit ring dumami ang mga kasama(k)/pesante o uring magsasaka dahil sa malawakang panga-ngamkam ng mga lupain mula sa mga sistemang fraylokrasyo (sa pangunga ng simbahan) hanggang sa pagpapatupad ng mga enkomyenda at hasyenda sa ating mayayamang lupaing agrikultural. Mula rito ang termino ng mga rebolusyonaryong Marxista at Maoista na “malapyudal” na lipunan.
 Samakatuwid, maaaring pagmumulan ng diskursong panlipunan ang lupa o ang lupain na siya naming isang mayamang tampok sa panitikang Pangasinan.


Mayaman ang Panitikang ito sa konseptong nakatanim sa mga awitin, naratibo, salawikain, at bugtong na may kinalaman sa lupa o “dalin” pinag-ananakan ng maraming talinghaga at salaysay. Sa muling pagbabalik sa mga nasabing folk speeches at narratives, maaaring maiugnay ang sensibilidad ng maka-anacbanua o anacbanuang produksyonng pampanitikan sa muling pagbasa ng tekstong bayan (folk) ng Pangasinan.


Halimbawa, malaking bahagi ng mga panitikang itinuring na folk ang maiuugat sa mga ritwal at siklong iniikutan ng konseptong anacbanua. Ito ay iyong mga tinutukoy ni Nelmida na may pinag-ugatan sa tinatawag na Luyag na Caboloan o lalawigan ng Caboloan na siyang maituturing na lugar ng mga taal na Pangasinan.


Ayon pa sa pananaliksik ni Nelmida, yumaman at nagpayaman ang lugar na ito bago pa man dumating ang mga Kastila bilang isang lupaing agrikultural. Sagana kung gayon, ang lupaing ito kumpara sa ibang pook sa rehyong Ilokos at maaaring singyaman ng palabigasang Gitnang Luzon (Cortez). Kaya’t kung titingan ang karamihan sa mga ritwal at siklong iniinugan ng mga taga-Pangasinan, kadalasa’y umaayon ito sa siklo at panahong konektado sa agrikultura.


Madalas, ayon pa kay Nelmida, nakaugat ang mga tradisyon at selebrasyong ito sa anihan at pagsasaya ng “baley” (bayan) dulot ng mabiyayang ani. Mula sa mga bukid, masayang ipinagdiriwang ang mga ordinaryong pagbabago ng isang indibidwal tulad ng pagbibinata (panagbalo-laki), pagdadalaga (panagbalon bii), maging ang mga pagliligawan (karew) at kasal (bansal). Kahit ang mga selebrasyong itinimo ng mga Kastila (proselytization), tulad ng Flores de Mayo, Araw ng Patay, Pasko at Kwaresma ay malugod na tinanggap at pinayaman ng mga taga-Pangasinan. Mula sa mga ritwal na ito, maaaring kilalanin ang isa sa mga katangian ng Panitikang Pangasinan. (Nelmida, 1982) 


Kung kaya’t ang masayahing larawan ng mga taga-Pangasinan na makikita sa panitikan ay isang tanda ng kasaganaang kanilang tinamasa mula sa mayamang lupa ng lalawigan. madalas, ito’y nakaugnay sa mga panlipunang pagtitipon – mapa-bayanihan man iyan, anihan, o pagkwekwentuhan matapos ang nakakabusog na hapunan. At pagdating sa mismong teksto, kapuna-puna ang ugnayan ng mga tao sa konsepto ng lupa. Ayon pa kay Nelmida, karamihan sa mga imaheng nakalap niya mula sa kanyang pananaliksik ng mga oral at nasusulat na panitikan ay gumagamit ng mga pagtuturing o proverbial comparison na may kinalaman sa lupa. Halimbawa rito ang mga mga katagang singa karyo (parang pala), matan singa ed bisokol (matang para sa susô), singa impaskengeg ya lusong (parang dikdikan sa lupa). 


Ang ganitong mga kataga na matatagpuan sa yaman ng wika at hiraya ng mga taga-Pangasinan ay isang uri ng metaporikasyon na maaaring maging basehan sa pag-alam ng proseso ng mimesis ng mga taga-Pangasinan upang higit na maunawaan at mabigyang hulagway ang uri ng reyalidad at yaman ng kalikasan na humubog sa pag-iisip, talinghaga at tradisyong pampanitikan ng lalawigan. Maging ang wika at pananalinghaga ay umiinog rin sa mayamang pagsasakonsepto ng mga taga-Pangasinan sa kanilang kapaligiran na siya ring paliwanag ng mga antropologo sa malaking ugnayan ng wika/kaisipan sa uri ng kapaligiran o kalikasan mayroon ang isang partikular na grupong etniko.
 Ani Nelmida (Nelmida: v):

Pangasinan folk literature, rich in conception and visualization of images used as metaphors, and in vocabulary as shown by many lexical variants toady and live on proverbs [which] are cited by elders and even by peers, in riddles [which are] still asked by children in rural communities and sometimes during wakes, [also] in stories in rural communities told by tumatagaumen (storyteller)… 

Kung kaya’t sa imahinasyon pa lamang ng mga taga-Pangasinan mabubungkal ang pagkakatali ng karamihan sa mga konseptong matalinghaga kaugnay ang yaman ng lupa na kaipala’y siyang bubuo rin ng korpus ng mga naratibo’t kaisipan na makikita sa mga kantahing bayang nakaugat sa pagiging anacbanua ng mga tao roon.


Halimbawa pa sa ganitong proseso ang imahinatibong pagtutulad (association) na makukuha mula sa mga folk na paliwanag ukol sa pinagmulan ng lugar.
 Sa Pangasinan, maraming paliwanag na natipon si Nelmida ukol sa paliwanag sa mga pinagmulan ng pangalan ng lugar at ang maaaring koneksyon nito sa lupa at mga geological na aspetong kakabit nito. Tulad na lamang sa bayan ng Pozurubio: Pozo, terminong Espanyol sa balon, at rubio, o lupang pula na maaaring maihalintulad sa Pulang Lupa ng mga Tagalog. Gayundin ang paliwanag sa bayan ng Mangatarem, ang lugar kung saan maraming puno ng mangga at terem. Sa lugar na ito nakilala ang isang uri raw ng sinigang na gumagamit ng manga at terem bilang pampaasim upang luturin ang isang uri ng kisig-kisig o alumahan (lobster). Ang Bolinao namay ay lugar na may maraming “anao” isang uri ng halaman na kadalasang kinakikitaan ng isang babaeng madalas ay sumisilong sa malalapad nitong dahon.
 Ang bayan naman ng Binalonan ay lugar kung saan nagtayo ng balon ang mga tao at ang matandang pangalan ng syudad ng San Carlos na Binalatongan ay lugar kung saan yumabong ang halamang balatong o munggo.  

 
Samantala, isang kakatwa ngunit mahalagang naratibo ang tungkol sa bolang apoy ng mga taga-Pangasinan. Tinatawag nila itong sisiglew o santelmo sa mga Tagalog. Pinaniniwalaan itong nagdadala ng mga swerte para sa mga naliligaw na mangingisda ayon sa mga alamat at kwentong bayan na nakalap ni Damiana Eugenio (1989). Subalit sa mga taga-Pangasinan, ito ay mapanganib at may kakayahang iligaw ang sinumang taong makakasalubong nito. Pinaniniwalaan na mga taga-Pangasinan na ang sisiglew ay espiritu ng isang taong gahaman at sugapa sa lupain. Ang pagkakaroon ng sisiglew ay tanda ng walang kapaguran at kakuntentuhang nilalang na kahit sa kanyang pagpapanaw ay inaangkin pa rin niya ang lupang kanyang iniikutan.


Gayundin, ang pagturing naman sa mga elemental o espiritung tinatawag nating lamanlupa ay may katumbas na katawagan sa Pangasinan. Ito ang mga tinatawag na kaibaan o mga elemental na maaaring matagpuan sa pungol o punso. Ang literal na salin ng salitang kaibaan sa Tagalog ay kasama, isang matandang kaisipan na nangangahulugan na ang mga bagay o elementong hindi natin nakikita ay kasama pa rin nating nabubuhay, samakatuwid, kalangkap pa rin ng ating pag-iral. Ang ganitong turing ay maituturing na liminal,
 kaiba sa kulturang Kanluran na may tiyak na the Othering. Ang sinumang hindi maisasakategorya ng agham at kaalaman ng tao ay itinuturing na kaiba, hindi kasama, o nasa kabilang panig. Samantalang ang turing naman natin mga Pilipino – kagaya ng sa Pangasinan – sa espiritu o sa mga supernatural na esensya, sapul ng animisitikong sinauna, ay bahagi ng ating buhay, maaari pa nga, isang mahalagang parte ng ating mga ritwal.
 Ang ganitong paniniwala ukol sa espiritu at ating pagkatao ay malinaw na may oryentasyong folk, at higit na kakikitaan ng afinidad sa lupa/kalikasan ang mga taga-Pangasinan batay sa mga nabanggit na halibawa sa itaas. Bagama’t tila isang mababaw at litaw na pagbasa ng naratibo ng santelmo ang kaso ng sigsilew, patunay lamang ito na ang mga nakakaligtaan at tila ordinaryong kwento ay tiyak na kahahanguan ng mas malalim na pilosopiya at kultural na pananaw sa paghahanap sa anacbanua ng Pangasinan.


At mas mapapalalim pa ito kapag tinalakay na ang mga kantahing bayan ng Pangasinan, laluna ang pormang “cancionan” na pinag-aralan naman ni Lydia Ico. Ang cancionan (mula sa Espanyol na cancion o kanta/awit) ay isang mahabang palitang berbal (kahawig ng balagtasan) na may kahalong kantahan, pabitla o bugtungan, bonikew o palaisipan at mga biblikal/relihiyosong huntahan. Bagama’t maaaring ang kantahing-bayang ito ay nagsimula na lamang sa pagdating ng mga Kastila,
 sinasabing ang rekognisyon ng mga cancionista sa nasabing tradisyon ay maibabalik pa mula sa sinauna. Ayon pa sa ilang impormante ni Ico na si Lorenzo Morante (na isa ring cancionista) ang cancionan ay maaari raw nagsimula pa bago pa man dumating ang mga Kastila. Nagsimula raw ito nang matutuo ang mga taga-Pangasinan na magtanim at mamalagi sa isang lugar, ayon pa kay Morante.


Samakatuwid, muling maikokonekta ang pakakabuo ng tradisyong ito base sa pagkakatatag at paglago ng kaalamang agrikultural ng mga taga-Pangasinan – anuman ang eksatong pinagsimulan ng nasabing pampanitikang anyo. Bilang isang pagtatanghal o pag-awit na nagaganap sa bukid at may malaking kaugnayan sa buhay ng pagtatanim, maaaring ginamit ng mga mananakop na Kastila ang ideyang ito ng pag-awit o dangley/dangaon upang mapabilis ang kumbersyon ng mga taga-Pangasinan mula sa pagiging pagano tungong Katolisismo. Nabanggit na ang Cancionan, bukod sa mga awit at pilospikal na diskurso ay naglalaman ng mga biblikal na alusyon at diskusyon.


Sa marami pang kantahing-bayan, madalas ang selebrasyon sa bukid ang naitatampok. Kaiba sa Tagalog na “Magtanim ay Di Biro,” na may patungkol sa danas ng hirap ng pag-upo at pagtayo habang inihahasik o itinutulos sa lupa ang punla ng palay, may isang kantahing Pangasinan ang tumatalakay sa pag-aani ng mais o pagtratrabaho sa bukid. Subalit ang awiting ito ay magiliw ang ipinipintang larawan ng mga maaaring nagsisipag-awit sa bukid habang nagtatanim (Nelmida, 1982:156):

Kalasor mod inawang

Mataristis ira’y gameyang

Mangakansion la si Maria

Mansisigonda la’y Petra

Mambeberber lay pinengeg

Si Mariano tan si Pablo

Ibubuntok dad kinen Ayo.

Asabi la’y agew ya malimgas 

Kakaakar ed pinalapa

Mangkalot ak tan manlambong ka

Nita’y mais ya tartariwa

(Pagdating mo sa bukid

 Nagmamadali ang mga daliri

 Kumakanta na si Maria

 Sinusundan siya ni Petra

 Nagtatali na ng bungkos

 Sina Mariano at Pablo

 Inihahagis nila kay Ayo.

 Dumating na ang araw na maaliwalas

 Na naglalakad sa pilapil

 Mag-ihaw ka’t ako’y maglalaga

 Ng mais na kapipitas)

 [aking salin mula sa Ingles na salin ni Nelmida]


Samantala, isang kanta naman ang tila mala-odang nagpapahalaga sa bukid bilang bahagi ng buhay Pangasinan o anacbanua ang makikitang nagbibigay inspirasyon sa mga mangagawang bukid upang ipagpatuloy ang paglilinang sa lupa bilang napakahalagang bahagi ng buhay sa Pangasinan (ibid:168).

Aka balanggot, lislisday taklay

Ya mansanagew dimad kaomaan

Say seseg mi so poonan

Say taklay mi katulongan

Ta sikam so panlalapuay

Panbibilay da na katoowan

Ta no andi kaming dumaralos

Say katoowan lay naopot

Ya ompatey iran nasigpot

Ya nakabetay lusok

(Nakasombrero, nakalislis ang manggas

 Buong araw babad doon sa bukid

 Puhunan naming sipag

 Katulong ang balikat sa paglilinang

 Dahil sa ‘yo [lupa] nagmumula

 Ang buhay naming at pagkatao

 At kapag kami’y hindi nagtyaga

 Ang sangkatauhan ay malilipol

 Mamamatay yaring mga uhaw

 Mahahambalos ng pambayo)

 [aking salin mula sa Ingles na salin ni Nelmida]

Malinaw naman sa tekstong ito ang sinasabing paglago ng folk na kamalayan ng mga taga-Pangasinan ay kaugnay ang konseptong anacbanua na pinayaman ng sistemang agrikultural ng nasabing bayan at kasaysayan. Sa bahaging ito ng lalawigan, kung saan ang lupa ay higit na mas mayaman kaysa sa ilang bahagi ng Ilokos, umalinsabay ang pampanitikang produksyon ng Pangasinan sa antas bayan o folk. Tampok dito ang pagsasaka na binabanggit ng awitin bilang mahalagang tungtungan ng pagkatao/sangkatauhan (na maaaring katumbas ng Humanities ng Kanluran) at kabuhayan. Ang talinghaga ng bukid ay hindi lang nagtanim ng kamalayang bumabalik sa kalisakasan subalit isa mismong  kalikasan na maaaring may impluwensiya sa kontemporaryong pamumuhay at sensibilidad, o kung hindi man, isang residue na syang paghahangaon ng mga batis at impluwensiya sa pag-aaral ng Panitikang Pangasinan.


Samantala, pinakapopular na ngang maituturing o masasabing nagpunla rin ng nasabing kaisipan ang tradisyong kabayaosan/kabayawasan.
 Ang bayaos o bayabas ay sinasabing lumago noon sa Pangasinan na isang patag na lupaing may tropikong klima. Sa mga bukid kung saan higit na malalago ang mga grooves ng bayabas, naganap ang mga ispontanyong huntahan at pag-awit patungkol pa rin sa bukid at mga bagay na makikita rito. Nagsimula ang tradisyong ito sa paggaya at pagturing sa mga ibong makikita sa bukid: pogo (quail), sikling (waterfowl), anuyaw (ricebird), palekpek (pigeon), malapati (dove), kulasisi (parrot), wawak (crow), at iba pa. (Nelmida: 190).


Ngunit pinakapopular ang kanatahing-bayan tungkol sa manok na taras (wild roster) na diumano’y madalas makikitang humahapon sa puno ng bayabas. Mula sa simpleng awiting ito, lalago ang iba’t ibang bersyon na minsan may halong biro o “kabastusan” o pangungulit. Kalaunan, pagdating ng mga Kastila’t Amerikano, magbabago ang karamihan sa mga kanta ng kabayawasan dahil marahil sa ideolohiyang dulot ng Kristyanismo at Amerikanisasyon. Sa pagpasok ng mga Kastila, mababahiran na ang ilang kanta ng mga relihiyosong tema tulad ng manok na taras na siya palang nawawalang manok ni San Pedro; ang iba naman ay maglalaman ng mga kabutihang-asal, at ang ilang ay kakikitaan ng ideyang pastoral tulad ng manok na taras na nagdarasal sa oras ng orasyon. 

Sa pagsulpot naman ng mga Amerikano, unti-unting mabibigyang kahulugan ang ilang relasyong panlipunan na tatalakayin ng ilang kantang kabayawasan. Tulad halimbawa ng pagbabago ni Rosing
 at ang tingin ng lipunan sa kanya bilang babae – batay sa impluwensiya ng liberal-Kanluraning ideya ng pagkakabae sa ilalim ng Amerikanong kolonya. Lumabas dito ang ilang imaheng may kinalaman sa rasismo (ukol sa mga Muslim) at ang babae bilang obheto ng nasa. Masasabing noon pa ma’y may dala ng ideya ng pagkakahati-hati ang kolonisasyon upang higit na bigyang puwang at mga etnikong identidad na nagpapaigting pa lalo sa etnosentrismo (ethnocentrism).  Narito ang isang naunang bersyon ng“Walay Manok kong Taras” (Neldmida: 195):

Walay manok kon taras

Toon-toon ed bayawas

Say labay ton onlabas

Say toon malimgas

No walay biin onlabas

Kanta lan kanta ed bayawas

Ed no lakin mabalbas

Yan toy untekyab ya mapanaspas

(May manok akong taras

Laging nasa bayabas

Giliw niya ang paglabas

Ng taong may gandang taglay

Kapag babaeng lumabas

Kanta nang kanta sa bayabas

Kapag lalakeng de balbas

Agad ang lipad, pumapaspas)

[aking salin mula sa Ingles na salin ni Nelmida]


Subalit bukod sa pagtatampok ng kabayawasan ng mga tagpo at temang pastoral, katatawanan, at mga imaheng agrikultural, makikita rin sa tradisyong ito ang naganap na resistance sa bahagi ng folk o bayan sa Pangasinan. Sinasabing sa ilalim ng Amerikanisasyon at institusyonalisasyon ng sistemang edukasyon sa ilalim ng Republikang Commonwealth, higit na lumakas ang tradisyong kabayawasan laluna sa mga kabataan at magsasakang tumanggi sa ipinapataw na uri ng edukasyon ng mga Amerikano. Karamihan sa mga nasabing Pangasinan ay tumatakas tungo sa mga kabayawasan sa bukid, imbes na pumasok sa eskwelahan, upang umawit at ispontanyong kumatha ng mga naratibo. 

Bagama’t ang ilan ay nostalgia o pagroromantisa sa nakalipas bilang memorya ng kasalukuyan, hindi maikakaila na nagkaroon pa rin ng subersibong pagtatagpo ang folk/bayan laban sa kolonya/mananakop. Malinaw ang pagbalikwas dito ng mga taga-Pangasinan kahit sabihin na nasa antas ideyal o romantiko ang naging artikulasyon sa pamamagitan ng mga kantahing-bayan ng kabayawasan. Ang nasabing pagbabalik sa nakaraan at oral/matalinghagang pagbabalik sa tradisyon at produksyong pampanitikan sa bukid ay maaaring maikawing sa identidad ng anacbanua upang maitaguyod ang Caboloan/lalawigan/Pangasinan gamit ang panitikan at kultura sa kabila ng malawak at malalim ng pananakop at pagsasalin ng kolonisasyon. Sa puntong ito, kaugnay ang anacbanua at Pangasinan, ang lupa ng lalawig sa gitnang bahagi na luminang ng buhay, lipunan, kultura at panitikang bayan na lumikha ng folk na identidad at kaalaman.

Kongklusyon

Mula sa mga pagtalunton ukol sa paghahanap ng Anacbanua sa pagbasang sa Panitikang Pangasinan, malinaw na ang ang nasabing lapit ay hindi lamang nakatuon sa paghahanap ng katutubo. Mahalagang ituring ang mga tekstong folk bilang problematiko’t ugnayang pampanitikan may kinalaman din sa produksyong pangkultura at kasaysayan ng isang partikular na pook at panahon. Hinggil rito ang pagsusuri sa kalikasan at pagkakabuo ng kalinangan na may malaking kinalaman sa proseso ng pagsasamalay ng mga tao sa kanilang pinagmulan, ang maaaring kasalukuyan, at ang posibleng hinaharap. Sa kalagayan ng Pangasinan, mahalaga ang pagsisiwalat sa anacbanua at sa problematikong pinagmulan nito bilang pagalugad sa isyu ng pre, kolonyal, at post-kolonyal na pagkatao’t identidad batay sa ilang nakalap na datos at dokumentong pampanitikan.

Mabisa sa mga ganitong pagbasa ang pagbabalik sa tradisyong at kasaysayan subalit kinakailangan ng kritikal na lente at malawak na diskurso upang hindi mabulag sa makitid na daan ng kawalan ng impormasyon at impormasyong dala-dala mismo ng mga sinaunang Filipino. Gayundin, ang mga malabo’t labusaw na analisis bunsod ng mga maling kaalaman na dala ng mga banyagang unang nag-aral sa ating lahi’t kultura.

Ayon pa nga kay Rosario Cruz Lucero, isang posibleng Teoryang Pampanitikan sa Pilipinas ang pagbubuklod ng Sining sa Paglikha at ang Paglikha bilang Sining – kung saan ang pagsulat, pag-awit o anumang gawaing kaugnay ng malikhaing pag-iisip ay hindi hiwalay na gawain tulad ng nagaganap na leisurely time sa Kanluran (2003). Samakatuwid, lantay at kalangkap ng pagtratrabaho sa bukid o sa dagat, halimbawa, ang paggawa ng awit o tula laluna’t hindi kinakailangan ng panulatan dahil diwa at oral na tradisyon ang higit na namayani bago pa man dumating ang mga kolonisador. Makahulugan, kung gayon, ang ganitong pagbasa upang higit na mapayaman ang pag-aaral sa mga Panitikang naisantabi tungo sa pagsasapambansa ng mga Panitikan sa Pilipinas laluna’t nananig ang mga impluwensya’t araling kolonyal at maka-Kanluran.

Sa kaso ng Pangasinan, tiyak rito ang kahalagahan ng lupa, na maaaring ganundin kahit sa ibang lahit’t komunidad sa kalakhang Pilipinas. Sa kabilang banda, dapat na mabatid na ang lupa at lupain sa Pangasinan ay higit na kakikitaan ng kultura at aspektong folk upang ipaliwanag hindi lang ang panitikan na nagmula rito kundi ang kulturang umuugnay sa pulitika, ideolohiya, maging sa mga kongkretong karanasan ng mga tao sa nasabing lalawigan. Sa pamamagitan ng sistemang agrikultural, nalinang ang malawak na bahagi ng imahinasyon ng mga tao sa Pangasinan sa paglikha ng panitikan na hindi rin hiwalay sa kanilang naging uri ng pamumuhay.
 

Sa kabilang banda, ang pag-aaral na ito ay hindi nagtatapos sa pagsisiwalat sa anacbanua bilang isang panimulang pagbasa ng tekstong folk ng Pangasinan. Maaaring lunsaran lamang ito ng mga susunod na pag-aaral upang patuloy na maimapa ang kultura at karanasang Pangasinan bilang bahagi ng Araling Pilipino sa hilaga o Amianan. 

Sa ganitong tunguhin, maaaring maging kaakibat ang pagmamamapang agraryo sa kasalukuyan upang malentehan pa ang/ng panitikan ang kasalukuyang karanasan at kalagayan ng Panitikan sa ating bansa na maaaring may kaugnayan sa mga kasalukuyang isyu at problema ng ating lipunan at ng globalisadong kontemporaryo. Ano marahil ang magiging implikasyon nito sa higit na pagtingin ng mga mgasasaka o uring magsasaka sa Pangasinan kaugnay ang kanilang kabuhayan at ang paglikha ng sining/panitikan? May silbi pa ba ang panitikan sa kanila sa kasalukuyang panahon? Kung ang anacbanua ay nagmula sa uring higit na may afinidad sa lupa, ano kaya ang maaaring tingin ng taga-Pangasinan sa kasalukuyan laluna’t hindi na lamang agrikultura ang ikinabubuhay ng mga taga-roon? Laluna na ngayon, ang isyung agraryo ay isang pambansang konsern dahil napakarami ang walang lupa o inaagawan ng lupa. Higit sa lahat, may panitikan pa bang umuukilkil ng mga nasabing tanong kasabay ng sinasabing peasants struggle sa kanayanunan?

Napakarami pang tanong ang dapat sagutin at hindi natatapos sa pagsisiwalat ng konsepto ang sagot sa mga suliranin. Gayumpaman, mahalaga ang mga ganitong pagsisimula upang makasabay pa rin ang mga naisantabi, ang rehyong isinagilid ng sentro, ang lunan at bayan/folk sa harabas ng marahas na pagbabago dala ng globalisasyon at postmodernismo sa ating lipunan. Ang proyektong folk ay hindi na lang nagsusulong ng ideolohiyang katutubo o para sa mga katutubo kundi isa rin itong lunsaran ng pananaliksik at kritika na maaaring magpakilala hindi lang sa ganda at timyas ng mga awit sa lalawigan, kundi maging ng mga karanasan at pagkataong higit na humuhubog sa lahat, laluna sa pinanggalingan ng ating buhay/kabuhayan, ang lupa.
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� Sa gawing baybayin ng probinsya matatagpuan ang ilang mahahalagang syudad at bayan tulad ng Dagupan City, ang sentro ng komersyo ng probinsya at ang Lingayen, na siyang kapitolyo ng probinsya. Sa bahagi rin ng Pangasinan Gulf matatagpuan ang pamosong Hundred Island sa may Alaminos, Pangasinan at ang ngayong sumisikat na resort area ng Bolinao.


� Naipakita ni Flores ang mga nasabing konseptong maka-Araling Pilipino sa pagsipat sa halaga at kahulugan ng relihiyon sa pamamagitan ng Birhen ng Manaoag, ang ekonomikong basehan ng kultura at identidad ng lalawigan gamit ang mga mapang heyograpikal, at ang lokusyonaryo ng identidad gamit ang pag-aaral sa mga pangalan ng pook at cultural/ekonomikong marker ng probinsya gaya ng bangus.


� Ang ilaya ay hilagang bahagi ng ilog o ng pinanggagalingan ng tubig sa ilog at ang ilawud naman ay ang timog para sa ibang kultura at wika sa Pilipinas. 


� Ganito marahil ang ang paliwanag sa Pasig, mula sa matandang Tagalog na Pasig o gilid ng tubigang lugar/ilog at maging sa Maynila, ang ilog na puno ng Nilad, isang halamang-tubig.


� Sa wikang Ilokano, ito ay Hilaga na isinusulong naman ng ilang manunulat tulad nina Lilia Quindoza-Santiago, Aurelio Agcaoili, at maging ni Flores bilang isang posibleng pag-angkop sa pag-aaral ng mga panitikan sa Hilagang Luzon na hindi gumagamit ng pampolitikang dibisyon o yunit pangwika upang maipaliwanag ang kumplikado subalit magkakaugnay na panitikan (at produksyon nito) sa malawak at mayamang terrain ng Hilagang Luzon (tingnan ang Panitikang Amianan Mga Unang Pagmumuni sa Pagmamapang Pampanitikan sa Pilipinas, Santiago: 2004).


� Bagama’t ito nga ang nais lampasan ng Panitikang Amianan – ang pagiging rehyonalistiko o limitado sa pulitikal at ekonomikong dibisyon ng mga rehyon sa Pilipinas – habang hindi pa naisasagawa ang malawakang pagmamapa, hindi rin makakasama kung hihikayating ang patuloy na produksyong pampanitikan at pag-aaral gamit ang mga bernakular o ang mas kilala bilang mga rehyonal na wika. 


� Tulad nina Maria Magsano (isang nobelista) na namuno sa kilusang Sufragio Femenimo na siyang nanguna ng karapatan ng mga babae na bumunot sa rehyon at sa Pilipinas, Daniel Maramba na naging kabahagi ng Katipunan sa bahaging ito ng Luzon, Dr. Gualberto De Venecia, at Jose Zulueta (Flores, 2001:96)


� Subalit maaaring hindi sila ang tunay na lakas ng pagbabago o rebolusyon kundi ang masang taga-Pangasinan.


� Tumutukoy sa sistemang pangekonomiya sa isang lipunang hindi pa ganap ang industrialisasyon, tulad ng bansang Pilipinas, subalit talamak ang kawalan ng kapantayan sa pagmamay-ari ng lupa sa pagitan ng magsasaka at ng mga panginoong-maylupa o landlords. Kung kaya’t maituturing na ang marami pa ring magsasaka o uring galling sa sector na ito ay may kaugnayan ang buhay at pag-iral sa lupa. Kung hindi man, ang karamihan sa mga angkan o tao sa Pangasinan ay may pinagmulang pamilya na dati’y may-ari ng lupa o sa higit na mas malayong nakaraan, ang lupa ay isang pag-aaring panlahat o communal property ng mga taga-Pangasinan (Cortez, 1994).


� Maiiugnay ito sa Sapir-Whorf Hypothesis na tumutukoy sa ugnayan ng konsepto sa pagbuo ng wika at wika sa pagbuo ng konsepto. Pareho itong may kinalaman, ayon kina Bejamin Whorf at Edward Sapir. Sa kanilang linguistic relativity, ipinanukala nilang ang wika ay maaaring makaapekto ng isip (thought) at ganoon din ang isip sa pagbuo ng mga kahulugan at kultura’t pananaw. Kung kaya’t sa Pilipinas, tulad ng ibang bansa sa Asya, ay mas maraming katawagan sa bigas (kanin, bigas, palay, kaning-tutong, sinaing, kaning-lamig o bahaw, malagkit, etc) kumpara sa mga bansang hindi palakain ng kanin o bigas. Samantala, sa bansang malalamig o sa lugar ng mga Eskimo, may higit sa isa silang katawagan sa niebe o snow [aput ("snow on the ground"), qana ("falling snow"), piqsirpoq ("drifting snow"), and qimuqsuq ("snowdrift")] (� HYPERLINK "http://www.wikepedia.Eskimo_words_for_snow.htm" ��www.wikepedia.Eskimo_words_for_snow.htm�) kumpara sa mga bansang walang taglamig.


� Maaaring sa isang banda ay may pag-abusong nagaganap o naganap sa sinasabi ni Arnold Azurin na masyadong pagdepende sa kaisipang folk upang maipaliwanag ang kalikasan ng lugar o pinagmulan nito (Azurin, 1995). Subalit kung iuugat ang ganitong panukala sa mas sinaunang konseptwalisasyon ng mga tao ukol sa kanilang lugar at kalikasan, maaaring maipaliwanag ang ilang material na kondisyon na gumagabay sa pagdebelop ng kognitibong kaisipan ng mga mamamayan sa pagbuo nila ng kultura. Bahagi ito ng tinatawag na mapping o pagpopook na may kinalaman din sa Sikolohiya na siya ring magpapaliwanag ng kolektibong pagpapananaw ng mga tao sa isang particular na pook at panahon.


� Subalit ayon naman sa pananaw at pananaliksik ni Flores, ang anao ay isang uri ng isda na ginagamit sa paggawa ng bagoong. Ang ganitong perspektiba naman ay isang pagtingin sa impluwensiya ng dagat at ng yamang ito sa kaisipang Pangasinan na isa ring daynamiko sa pagkakabuo ng probinsya. 


� Isang estado ng walang tiyak na kategorya o identipikasyon na maaaring tumukoy sa pagbubukas ng isang lipunan at kultura sa mga bagay na hindi bahagi ng normalidad, gaya ng kalasingan sa punto ng isang ritwal o relihiyosong gawain (prusisyon ng Penafrancia sa Naga) o pangingisay/pagwawala sa ritwal ng sanib. Ginamit ang konseptong ito nina Richard Schechner upang ipaliwinag ang pag-aaral sa pagtatanghal (performance studies) sa pag-alam sa kakayahan ng tao na bumuo ng makahulugan at curious na mga kilos sa mga tila di na napapansing sitwasyon o sa puntong kakikitaan ng malinaw na kultural na pahiwatig/label. Iniuugnay din ito ng ilang antrpologo, tulad ni Victor Turner at Erving Goffman sa pag-aaral nila ng ritwal, sosyolohiya, at antrpolohiya ng pang-araw-araw na pamumuhay.


� Laluna sa pre-kolonyal nating kalagayan na siyang ugat ng marami nating paniniwala kahit sa mga relihiyosong ritwal ng Katolisismo: panata at pagpapako sa krus tuwing mahal na araw, paggunita sa mga namayapa tuwing araw ng patay, lamay sa patay, at iba pang ritwal kaugnay ang mga kilala at di kilalang pagdiriwang sa Pilipinas.





� Walang malinaw na datos si Ico sa eksatong panahon ng pinagsimulan ng nasabing tradisyon.


� Sa katunayan, binubuhayang tradisyong ito sa kasalukuyan sa pamamagitan ng pagtatanghal ng mga awiting ito sa nakaraang Mapandan Festival noong 2006. Lumikha ng patimpalak ang pamahalaang bayan ng Mapandan na sinalihan ng mga baranggay sa pag-awit ng mga kantang pambukid na tumatalakay sa mga kasalukuyang isyung pamprobinsya at maging ng ilang may temang romantiko’t nostalgia na itinanghal sa kapistahan ng bayan ng Mapandan sa bandang Central Pangasinan. 


� Kung ang Tagalog ay kadalasa’y Nene ang ipinapangalan sa mga batang babae, at Inday naman sa mga Bisaya, ang mga taga-Pangasinan ay madalas kariringgan ng pangalang Rosing, Rosa, o Rosita.





� Maaari ring gawan ng komparatibong pag-aaral ang ganitong mga asersyon kabalikwas ng imahinasyong pampanitikang ng mga Ilokano, partikular ang mga konsepto nilang umuugnay sa lupa o lupain. Mayaman ang panitikang ito at maaari pa ngang itampok ang mga nobela ni F.Sionil Jose na tubong Pangasinan din subalit may higit na pagkiling sa kultura at wikang Iloko.
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